Ирина Рашковская

М О Л Е Б О

Действующие лица:

Александр, 60 лет - философ и поэт 

Софи, 50 лет- его жена, тип жены Достоевского, говорит с немецким акцентом

Зоя, 35 лет, художница, возлюбленная Александра

Бени - сын Александра, 25 лет

Васенька, 17 лет

Две Фигуры в белом

Лютик, юная красотка

Бени и Васенька вполне могут исполнять роли Фигур в белом.

1 действие происходит  в двухместном номере, в отеле средней руки. В

кровати лежит Александр, прикрыв лицо газетой. Из ванной слышен шум

воды.

Александр   (отбросив нервным движением газету):

Заяц! А За-аяц?! (молчание) Заяц! Время! Твой поезд уходит! Время течет меж пальцев твоих прозрачных, а поезд уходит меж тем... Время - поезд, время - поезд... (медитируя) Поезд-время... Поезд-время...  (берет сночного столика блокнот и ручку, и продолжая бормотать, пишет). В дверном проеме появляется Зоя, она из душа, завернута в полотенце. Не отрываясь, смотрит на Александра. Он некоторое время пишет, затем поднимает голову, взгляды встречаются.

Зоя: Слушай, а давай еще на денек останемся. Мы же в лес хотели. И на озеро хотели. И еще ...

Александр (перебивая, простирает руки к Зое, полукричит - полушепчет): Господи! Как ты мог создать такую красоту?! 

Боже, как ты хороша! Благодарю Тебя, Боже...

Зоя молча подходит к открытому окну, смотрит вдаль.

Александр: 

Подойди ко мне, радость моя.

Зоя не двигается.

Александр (просительно): 

Радость моя, подойди ко мне.

(Зоя угрюмо подходит, присаживается к нему на край кровати).

Александр неожиданно хватает ее в охапку: 

Ах, счастье мое! Ах, радостьмоя! Дай откушу носунечку! Это что у нас такое? А?! Ну, скажи:

носунечка.

Зоя: 

Носунечка.

Александр: 

Ах ты счастье мое!

Звонит мобильный телефон.

Александр: 

Кляйн слушает.Софи, милая, я через час буду. Да. Да-да-да. Скажи Беничке, чтобы позвонил в церковный комитет. Да. А какрука? Не вздумай убирать комнату, я сам. А? Хорошо, передам. Целую, милая. (Кладет трубку, глядя на Зою): Подойди ко мне, носунечка моя. Ты мой любимый Заяц, счастье мое, радость моя, великое творение Божие... Тебе привет от Софи.

Зоя: 

Спасибо, и ее туда же.

Александр: 

До отхода поезда 50 минут...  (простирая руки к Зое): Благослови, Господи, эту женщину! (Осеняет себя крестом).

Звонок по мобильному.

Александр: 

Кляйн слушает. О, господин Браун, очень рад вас слышать. Как

отдохнули? Я сегодня всю ночь читал вашу книгу. Скажу вам, положа руку

на сердце: это - великий труд. Вы гордость современной науки! Низкий вам

поклон от поколения нынешнего и от того, что придет ему на смену.

Благослави Боже Вас, и Вашу жену, и детей ваших, и детей ваших детей.

Нет, я здоров. Поклон Вам земной от жены моей. Ждем Вас в Светлое

Воскресенье Христово!

Кладет трубку.

Зоя подходит к туалетному столику, берет стакан и кидает его об стену.

Александр, не дрогнув, складывает по-наполеоновски на груди руки.

Зоя: 

Ты кому  поклоны виртуальные бьешь?

Александр (показывая пальцем на телефон): 

Это господин Браун. Физик и

высокой души человек. Придет к нам в воскресенье.

Зоя: 

Очень рада. А вот скажи: как же ты это от жены поклон передаешь,

если сейчас с тобой никакой жены и нет?! А есть - я. Я  - есть, а ее -

нет!(танцует перед Александром, припевая): Я - есть, а ее - нет, я есть, а

ее - нет!

Александр некоторое время смотрит на нее, она увлекает его в дикарский

танец. Он нехотя танцует, затем отстраняется, достает из чемодана бокал,

берет с туалетного столика бутылку вина, наливает, подходит к окну,

смотрит на вино на свет. (торжественно): 

Зоя! Встань рядом со мной.Накинь на себя это (протягивает полотенце).

Зоя накидывает ее на волосы и встает рядом с Александром.

Александр: 

Ты видишь этот бокал, Зоя. Его подарил мне отец Савелий. Посмотри,

какон сверкает на солнце! Это - великое творение рук человеческих...

(Поворачивает так и эдак, долго смотрят) Есть такое важное правило,

строгий закон: если женщина выпьет из этого бокала вслед за мужчиной,

которого она любит, то она становится его женой. Смотри: я пью.

(Пригубливает, простирает руку к Зое). Пригубишь ли ты вслед за мной из

этой чаши? О, не торопись, подумай!

Зоя завороженно глядя на Александра, отпивает из бокала.

Александр (еще более торжественно): 

Здравствуй, жена моя!

Долгий поцелуй.

Звонок по мобильному.

Александр: 
Кляйн слушает. Да, Софи, милая. Что? Что-о? А-а... Нет,

милая. Она уже не местечковая девочка, а жена нашего единственного сына.

Но поступила она действильно некрасиво, нехорошо поступила она. И будь

уверена: я смогу постоять за честь жены! Кладет трубку. (Обращаясь к

Зое): я смогу постоять за часть жены!  (Пауза, долго глядят друг на

друга) Ты веришь мне, жена моя?

Зоя молчит, потом резко кидается к своему чемодану, начинает бросать

вещи. Александр заходит сзади, встает на колени, молитвенно сложив руки.

Ждет, но Зоя не видит. Покашливает, переминается на коленях, Зоя

по-прежнему не замечает, затем натыкается на Александра, падает.

Александр встет с коленей, берет стул, садится.

Александр: 

Выслушай меня, радость моя. Человечество выработало за время своего существования этические нормы, которым подчиняется каждый уважающий себя человек. Главное достижение, благодаря которому человек сохраняет человеческое лицо - это достоинство. Человеческое достоинство! И знаешь ли, что характерно для наших с тобой отношений? Скажи! Не можешь, да неужели не можешь?! Ну тогда скажу тебе я. Наши отношения преисполнены достоинства! Взгляни на меня. Я - верный человек. Я верен своей жене. И я верен тебе. И вы, любимые, боготворимые мной женщины, должны это ценить! Софи это ценит, она мудра, она меня любит. И тебе следует благославлять драгоценный дар судьбы - нашу любовь. Но у меня есть условие.

Зоя: 

Какое же условие?

Александр: 

Ты должна поверить в Бога.

Зоя: 

Я верю в Бога.

Александр: 

Не так, милая, не так... То, что у тебя - это видимость веры,

твое представление о Нем, пульсирующий мираж незрелого сознания. Не-ет,

истинная вера в Бога возвысит тебя, оторвет от суетного, сделает тебя

счастливой, поможет тебе жить со мной.

Зоя: 

Жи-ить? Ты хочешь со мной жи-ить? То есть ты намерен уйти от своей

жены?

Александр: 

Если бы я бросил немолодую, больную жену, то я был бы

подлецом. Подлецом, который бы и тебе не был нужен. Не толкай меня на

этот грех, о не толкай! Я скорее умру, чем уйду от своей жены, брак с

которой сотворен в небесах пред ликом Божьим. И, заметь, я никого не

обманываю.

Зоя: 

И что, она знает, что мы находимся в отеле в десяти минутах ходьбы

от твоего дома?

Александр: 

Я был бы подлецом, если бы скрыл от нее этот факт! Представь:

пожар! Софи задыхается в дыму! Если она знает, что я рядом и примчусь

к ней на помощь, то это придаст ей силы позвонить в пожарное отделение!

А если она будет терзаться в неизвестности: где я, что со мной, вдруг я

тоже где-нибудь горю, то она и звонить-то никуда не станет! Просто

задохнется, и все, Не-ет, Зоя, я не убийца! (Смотрит на часы) Так, твой поезд ушел.

Зоя: 

Что же делать?

Александр: 

Ехать на следующем.

Зоя: 

А билет? Ведь старый билет уже не годится? Нужно новый! А у меня

деньги кончились.

Александр: 

Да, плохо быть гениальным, но бедным поэтом... Но у меня была

заначка. (Ищет кошелек) Ага, вот. Подожди, я посчитаю... Так, есть мы с

Софи сегодня не будем. Это ничего, это не в первый раз. Завтра... Ах

да, еще кило картошки лежит в подвале. Послезавтра напросимся на обед к

сыну... Потом к дочке... Вот, Заинька, возьми. (дает Зое купюру). Я хотел

тебе купить на них кольцо, да видно, пока не судьба. О, какие бы я тебе

кольца покупал, если бы у меня были деньги! В какие бы меха заворчивал

твои плечики! Какие бы туфельки обувал на твои ножки!

Долго целуются.

Александр: 

Живи со мной, Зоя, живи так, как это делаю я!

Зоя (скептически): 

И как же это делаешь ты?

Александр: 

А вот как. К примеру, я вчера варил уху. Я гениально  варю уху. Когда я что-то делаю, то я отдаюсь этому всем существом! Вчера я отдался ухе, и она вознаградила меня за это своим качеством: получилось поразительно вкусной. И вся сверкала янтарным блеском. И Софи, и Бени, и невестка просили вторую, а потом третью порцию! А я... Я в это время представлял, что возле меня сидишь ты! И тоже поедаешь третью порцию! Я был счастлив...

Зоя: 

Я, вообще-то, вчера сидела дома одна и ела бутерброд...

Александр (торжествующе): 

Вот видишь! Ты все видишь сама! Тебе еще идти и идти к Богу! Ты должна научиться жить одна, но как бы со мной! Чтобы, поедая свой бутерброд, говорить себе: мой любимый сейчас сидит - тихий, светлый, радостный, - со своей Софи, и думает обо мне... Понимаешь, чему ты должна научиться, радость моя?

Стук в дверь.

Александр:
Кляйн слушает!

Дверь отворяется, на пороге появляется СОФИ. Строгая высокая женщина,

одетая в длинную юбку, закрытую блузку, но голове платочек.

Софи: 

Дорогой, мы опаздываем в церковь...

(Подходит к Александру, нарочито не замечая Зою) Как твоя серце? Не

тревожило сегодня?

Зоя: 

Тревожило!

Софи: 

Ах, Зоя, и ты здесь? Здравствуй, рада тебя видеть.

Жмут друг другу руки, Зоя хочет отнять руку, но Фруттти трясет ее долго

и энергично.

Александр: 

Вы, кажется, знакомы? Это Зоя, художница, собирается оформлять мою книгу стихов. Это Софи, моя жена (целует жену, смотрит на часы). У меня срочная встреча. Всего доброго, Зоя!  (оборачивается к жене, смотрит ей в глаза): ненаглядная моя, иди в церковь без меня, яприду позже. Помолись за наших детей. Ауф видерзеен! (машет всем ручкой и выпрыгивает за дверь).

Софи: 

Ну, милая, так вы намерены оформлять книгу Александра?

Зоя (угрюмо): 

Да, намерена.

Софи: 

Его поэзия - это настоящая поэзия! Вам крупно повезло, милая

Зоя, что Александр позволил вам оформлять свои гениальные тексты!

Зоя: 

А вы что, действительно думаете, что я притащилась за тридевять земель

ради книжки?

Софи (невозмутимо):  

Ну разумеется, не думаю. Не держите меня за... дурака.

Зоя: 

И что, вас устраивает эта ситуация?

Софи ( невозмутимо): 

Конечно устраивает. Все в жизни должено быть, как

принято говорить в Германии, практиш. Тот есть практично. Мы находимся

в... приветливых отношениях с Богом.

Зоя (неприязненно): 

Да, я заметила, Вам муж буквально бредит Всевышним!

Софи: 

Ах, милая, мы оба бредим!  (восторженно) Хотите бредить с нами?!

Зоя ( в ужасе): 

В каком смысле?

Софи: 

В смысле веры. Вы должны приблизиться к Богу, осознать его

метафизическую сущность, прикоснуться к краю его сверкающих одежд и...

взлететь!

Зоя: 

Мы с Александром всю ночь летали!

Софи ( всплеснув руками): 

Нам следует помолиться о том, чтобы деловая

встреча Александра прошла удачно. Упадем на колени!

Обе становятся на колени, молитвенно складывают руки.

Софи: 

Сейчас мы помолимся об Александре с помощью псалма, который

написал Александр. Он писал его всю ночь, и я все это время держала его

за руку.

Зоя: 

За правую или за левую?

Софи: 

За левую. Если бы он был левша, то я бы держала его за правую. Но поскольку он не левша, то я держала его за левую руку. А правой он писал.

Зоя: Теперь понятно.

Софи: 

Повторяй за мной:

(читает, Зоя повторяет):

Славься Господи на небеси,

света и радости нам припаси,

певчих дроздов,

страдающих псов без хвостов,

ярких комет, рассекающих небо, -

молебо, молебо, молебо, молебо! -

в дупла познания нам принеси!

Темнота медленно скрывает молящихся

Комната Зои. Скромная обстановка.  Накрыт стол. Сама Зоя одета примерно

так же, как Софи: длинная темная юбка, темная кофточка. Зоя молча ходит по комнате, перекладывая вещи, переставляя книги. Очевидно, что она пытается вжиться в роль одинокой, но как бы замужней женщины. Пару раз она становится на колени перед иконой и истово молится. Несколько раз подходит к телефону, но, раздумав, отходит. Наконец решается.

Зоя: 

Але, здравствуйте. Могу ли я поговорить с Бени? Здравствуйте,Бени.Это Зоя. Нет, я не Зойка, это вы меня с другой какой-то Зоей спутали. Я жена вашего папы. Да, жена!  А что, разве он вам не рассказал? Нет, я не сумасшедшая.  Неделю назад, в отеле "Улыбка Мадонны". Да знает она, ваша мама, все она знает! Что?  (пытается объяснить, жестикулируя, но на том конце вешают трубку. Зоя вздыхает,

пожимает плечами. Потом открывает холодильник, накрывает на стол). Смотри, Александр, какую рыбку я сегодня приготовила. Чудо, а не рыбка. Она даже подмигивает. Мы сейчас ее с тобой съедим!(задумывается) Да, мы с тобой сейчас ее  съедим, только, умоляю, не разговаривай во время еды, ибо в рыбе  много косточек. Не подавись, Христа ради. Давай так: ты будешь есть и молчать, а я тебе буду что-нибудь рассказывать. А я лучше выпью, вот! Я выпью с тобой за нас! (наполняет два бокала, из одного пьет). Как я счастлива, Александр, с тех пор, как живу вместе с тобой! Как радостно с тобой ни на минуту не расставатья! Скажи, отчего мы не жили так раньше, зачем отказывались от своего счастья? Мои подруги мне завидуют. У них скучные, сонные, надоедливые мужья. Они не бреются. Они не чистят зубов. У них вонючие носки. И сплошное подай-принеси. А у нас все по-другому, это-то и прекрасно! У нас высокие, чистые отношения! Высокие и чистые!

Звонит телефон.

Зоя: 

Але? Да, здравствуй милый. Да, замечательная погода, я обожаю дождь. Что я делаю? Я с тобой обедаю. Мы едим  рыбу. А что ты делаешь? Ах, мы идем в театр! А что мы будем смотреть? "Лебединое озеро", чудесно, я обожаю "Лебединое озеро". А в каком ряду мы сидим? Ах, изумительно, пятый ряд! Ужасно дорогие билеты, наверное. Как трогательно, что ты меня пригласил в театр. Спасибо, и ей так же. Пока. (кладет трубку, задумчиво): вот она, истинная любовь. Я была слепа всю

жизнь, и вот теперь прозрела. Господи, благодарю Тебя за то, что ты открыл мне глаза! (истово крестится).

Звонит телефон.

Зоя: 

Але? Да, Ирка, привет. Все нормально. Обедаем. С Александром, конечно, с кем же еще. А? Что? Его видели на улице? Да, я знаю, это мы с ним в театр пошли. То есть, собственно, мы уже сейчас в театре сидим и смотрим "Лебединое озеро". Ира, ты ничего не понимаешь. Физическое присутствие совершенно не обязательно для истинной любви. Да, мы одновременно едим рыбу и смотрим " Лебединое озеро", а что такого?! Не понимаю, что ты удивительного здесь обнаружила. Что?! Ты приземленная и пошло конструктивная, вот  что я тебе скажу! Что-о?? Да ты просто сволочь после этого! Ты мне завидуешь, завидуешь! Ты завидуешь моему счастью! Не хочу тебя больше слышать!  (Кидает трубку, задумывается, тычет перстом в телефон, горячо и убежденно: ты ничего не понимаешь в настоящей любви! Отходит, возвращается, показывает телефону язык: Бе-е-е!! - и, удовлетворенная, садится за стол). Ты видишь, Александр, сколько кругом завистников?! Уж эти мне одинокие бабы! Вот сидит она сейчас дома -  нечесаная, злая как некормленый дракон и завидует мне, потому что я не одна, а с тобой! Какой у нас замечательный вечер. Мы очень гармоничная пара. Давай придумаем, куда мы поедем в отпуск. Давай в Италию. Все-таки там Папа Римский...

Звонок в дверь.

Зоя: 

Ой, к нам кто-то идет. Нет, я сама открою!  Нет, я! Нет, я! Нет, ты

устал, сиди, пожалуйста. Сиди, сиди, сиди! (прижимает руки к стулу).

Вот, сиди себе тихо и жди! (Бежит открывать).

Мужской голос: 

Можно?

Зоя: 

Можно, можно... Мы как раз обедаем...

Мужчина: Зоя - это вы?

Зоя: 

Да, я Зоя. А вы - Бени, я вас узнала, потому что фотографию видела.

Ваш папа мне показывал.

Бени: 

Зоя, вы уж простите меня за вторжение, но мне необходимо с вами

поговорить.

Зоя:
Разумеется, заходите, присаживайтесь к нам. Мы как раз обедаем.

(Заходит с Бени в комнату). Александр, наконец-то к нам твой сын пришел! Бени, садитесь же, я вам сейчас рыбы положу. Сейчас у нас будет настоящий семейный обед.

Бени в ужасе оглядывает комнату, пристально смотрит на стол, на Зою,

осматривает углы и стены.

Зоя: 

Ну Бени же, какой вы любопытный! Мы вам все покажем, только сначала

уж поешьте, а то рыбка остынет. Да, здесь мы живем, вам нравится? Александр, я вижу, что ему ужасно нравится! (подпрыгивает от радости, бьет в ладоши)

Бени:  

Зоя, я не понимаю...

Зоя: 

Вас что-то удивляет, Бени?

Бени: 

Да, немного... С кем это вы разговариваете все время? Ведь нас же

здесь только двое.

Зоя: 

А вот и не двое, а вот и не двое! Вы что, родного отца не узнаете?

Бени: 

Где... отец? (пытается понять, трясет ушами, трет виски).

Зоя: 

Да вот же, вот! (указывает на пустой стул). Помните, я вам звонила неделю назад? Мы с Вашим отцом теперь муж и жена. И мы живем вместе. Ну, то есть... Конечно, на первый, примитивный взгляд ординарному человеку может показаться, что я живу одна. Но видите ли, Бени, любовь - это не одномерная, плоская реальность, это многомерное пространство, метафизическая сущность которого заключается в том, что человек, которого ты любишь, присутствует с тобой всегда, постоянно, и не играет никакой роли, где он и сейчас физически находится... Вы еще очень молоды. Бени, однако, когда вы повзрослеете, то, возможно, вам удастся проникнуть в истинную сущность настоящей любви... И вам не придет в голову огладывать диким взором в некотором, в приземленном и обывательском смысле пустую комнату и делать вид, что она пуста!

Бени (подходит к стулу, простирает к нему руку): 

Папа, идем домой!

Зоя: 

Александр, останься!

Бени: 

Папа, идем домой, тебя мама ждет!

Зоя: Александр, останься! Мама подождет и перестанет!

Бени (хватает стул за спинку, трясет): 

Отец родной, что же ты делаешь с

нами?! На кого ты нас, горемычных, кидаешь? На кого променял? Идем

домой, или я удушу тебя своими руками! Я чувствую, что мою душу

переполняют отцеубойные чувства!

Зоя (с визгом кидается на Бени и пытается вытолкать его из комнаты):

Пошел вон, презренный хам! Я не допущу, чтобы ты выставил нагого отца на

людское посмешище!

Бени: 
Что-о?? Так он еще и нагой?! Проклятие!

Зоя: 

А почему бы твоему отцу не сидеть нагим в своем собственном доме?! (кричит назад, стулу): Александр, прикройся чем-нибудь, поздравляю, ты вырастил моралиста и ханжу! (Бении): А сам-то, сам, точно такой же нагой, как и отец твой!

Бени: 

А тебе, вертихвостка, всюду, я смотрю, голые мужики мерещатся? Одетого мужчину от голого отличить не можешь. Я все-таки как бы в костюме.

Зоя: 
А под костюмом? Я спрашиваю, что под костюмом? Ведь ты же подкостюмом... (свистящим шепотом) абсолютно голый! Сейчас я тебе дам халатик, а то замерзнешь!

Идет к шкафу, роется там. В это время Бени на цыпочках подходит к стулу, берет его и на цыпочках уходит, неся стул впереди себя. Зоя выпрямляется, в руках у нее большой махровый халат.

Зоя: 
Ну вот, прикройся... (Оглядывается и убеждается, что Бени ушел.Обращаясь к двери и потрясая кулаками): давно, усталый раб, задумал ты побег! ... (стулу): Александр, полюбуйся, твой сын сбежал! (Оборачивается и видит, что стула нет. Молча подходит к месту, где был стул, присаживается на корточки, щупает пол. Валится на колени, воздевает руки к небу и кричит не своим голосом): Украли мужа! Мужа украли!!!

Затемнение.

Снова та же комната, Зоя лежит на диване и смотрит в потолок. Рядом с ней телефон. Она поглаживает его, как котенка. Телефон звонит. Зоя (устало): 
Але! А, привет. Лежу. Почему-почему. Нет, не хочу гулять, там холодно. И в ванную тоже не хочу, вода мокрая. Чего хочу? Хочу, чтобы пришел ко мне сейчас. Нет, не завтра, а сейчас, сию минуту! Я знаю, что ты со мной, но все-таки мы уже неделю не виделись... Ну хорошо... Ну ладно... Я постараюсь... Да, я тебя тоже. Пока. (Кладет

трубку, вздыхает. Подумав, набирает номер): Але, это Игорь? Да , это я, Зоя. Что ты делаешь? Приходи к нам в гости. Придешь?! Жду!! Вскакивает, звучит веселая музыка, Зоя, одевается, наводит на себя красоту. Звонок в дверь. Заходит красивый молодой человек с цветами и бутылкой вина.

Игорь: 

Привет!

Зоя: 

Привет, заходи!

Игорь: 

А Александр где?

Зоя, смущаясь: 

А... он, это... Ушел... в школу собаководства...

Игорь: 

А у вас что, собака есть?

Зоя: 

Нет, но мы мечтаем... мечтаем завести собаку. Бультерьера или

пуделя... Еще не решили..

Игорь, деловито: 

И давно он ушел?

Зоя: 

До вот только что... Ему неожиданно позвонили...  Там у одного

бультерера проблема - он осиротел. (с трудом фантазирует, жестикулируя):

Представляешь, хозяйку послали в Китай на практику, и она привязала

бультерьера к столбу с запиской : не кусается, звать Буля. Но никто не

решается к нему подойти: кто знает, может, хозяйка так нарочно написала.

Чтобы бультерьер кого-нибудь покусал.

Игорь: 

Зачем ей это?

Зоя: 

Ну, знаешь, разные люди попадаются... Может быть, она кому-т отомстить захотела. С помощью бультерьера.

Игорь: 

Тогда это очень коварно с ее стороны. И неумно. Ведь бультерьер может покусать ни в чем не повинного человека.

Зоя: 

Ты, Игорь, просто не веришь в Бога. Бог не допустит, чтобы к собаке

подошел ни в чем не повинный человек. Разумеется, Всевышний подошлет к бультерьеру именного того, кого нужно! Но Клуб собаководства на всякий случай решил этого не допустить. Ну, отменил возмездие... Кто знает, а друг это какой-нибудь спонсор окажется. А Клубу нужны деньги. Вот и

вызвали срочно по телефону Александра - отвязывать.

Игорь: 

И сколько он его отвязывать будет?

Зоя: 

Думаю, долго, часа три как минимум... Бультерьеры, они, знаешь,

непредсказуемые... К ним специальный подход нужен.

Игорь ( весело): 

Это хорошо. Э -то о-чень-хо-ро-шо! (подходит к столу,

разливает вино по бокалам) Сядь рядом со мной, Зайчик. Давай

 ыпьем за то, чтобы  Александр удачно провел операцию "Бультерьер"! Гав!

Зоя: Гав!

Чокаются, пьют, хором: Гав! Гав! Гав!!!

Игорь: 

А знаешь, я тебя часто из окна вижу. Ты ходишь гулять в парк. На голове у тебя обычно красная лыжная шапочка...

Зоя: 
Это от ветра.

Игорь: 
Да-да. А на ногах старые кросссовки...

Зоя: 
Они удобные.

Игорь: 
И еще ты всегда что-то бормочешь. Стихи сочиняешь?

Зоя: 
Нет, это я с Александром разговариваю. Мы по дороге обсуждаем вопросы... Разного свойства. Говорим обо всем: о жизни, о смерти, о мироздании. Александр ужасно умный, он очень много знает.

Игорь: 
Знаешь, мне пришла на ум одна сказка. Про Голого Короля.

Зоя: 

Я знаю эту сказку.

Игорь: 
У сказки этой есть продолжение. Рассказать?

Зоя: 
Да!

Затемнение.

Сцена освещается. По ней туда-сюда ходит король. Он один во все царское,

но потрепанное, на голове у него корона, сбитая набекрень, в руках - котомка, на ногах стоптанные сапоги... Видно, что он уже давно гуляет по белу свету. По сцене проходит юноша.

Король: 
Васенька, неужто это ты? Прошло семь лет с того дня, как ты разоблачил меня, и я от стыда и душевной боли покинул дворец.

Васенька: 

Здравствуй, Голый Король! Я давно тебя ищу!

Король: 
Зачем же я тебе понадобился?

Васенька: 
Король, прошу тебя, разденься и пойдем назад, во дворец. С тех

пор, как я разоблачил тебя и ты вновь облекся в царские одежды, жизнь

нашего народа пошла наперекосяк. Мы утратили жизненные ориентиры. Мы не

в состоянии отличить добра от зла.

Король:
А когда я ходил по королевству голый, вы отличали зло от добра?

Васенька: 

Мы тогда не знали, что есть какие-то ощутимые различия...

Просто жили и жили. А теперь знаем, но отличить по-прежнему не можем.

Король: 
Васенька, ты уж прости меня, старого идиота. Я тогда  просто шутил. И свита моя по моему приказанию шутила. Мы хотели, чтобы народу моему стало весело, а  то ведь - сплошные серые будни, скука.  Я знал, что вы знали, что я знал, что я голый! Но я не знал, что вы не знали, что я не знал, что это подлый обман! Понимашь, Васенька...(задумывается, смотрит в небо, жестикулирует и произносит задумчиво)  А когда все знают, что обман - это обман, то он уже перестает быть обманом, а становится необходимой составляющей нашей жизни. Видишь ли,Васенька, если делать вид, что обман - это правда, то тогда он органично просачивается в нашу жизнь и перестает быть обманом, ибо правды как таковой нет, а есть лишь наши представления о ней... Вымысел, прекрасные мгновения...  Ложь - это лишь один из путей познания истины... Да неужто ебе веселее жить без голого короля?!

Васенька: 

Веселее жить, когда точно знаешь, что никакой правды все-равно нет. Ложь - это хоть какая-то конкретика. Конкретно определенная ложь - это и есть путь к истине. Раздевайся, Король, пошли во дворец. Народ плутает, ему не до философских исканий.

Король: 
Ни за что! Лучше умереть одетым, чем жить голым!

Васенька: 
Ну что ж. Ты предал свой народ, Король, ибо не желаешь лгать в интересах своего отечества.  И за это я тебя сейчас убью.

Король: 

К сожалению, я бессмертен. Однако я предлагаю тебе альтернативу (шепчет на ухо): Раздевайся. Иди во дворец. Я напишу записочку, что ты мой внебрачный сын. У меня были лет пятнадцать назад вполне приятельские отношения с одной принцессочкой из соседнего царства. Продолжи мое дело.

А я буду жить в дупле дерева и наблюдать за тобой из полевого бинокля!

Васенька: 

Да, это единственный путь вернуть нашему народу луч надежды!

Музыка, король пишет записочку Васеньке, обнимает его на прощанье, лезет

в дупло и берет полевой бинокль - наблюдать за развитием событий.

Васенька быстро раздевается: 

Смотрите на меня! Я - ваш новый король! У меня великолепные, сияющие одежды! Слышны аплодсменты, крики "Ура", "Браво!", " Да здравствует король"! Выбегают слуги, подхватывают невидимую мантию и со с славящими короля возгласами удаляются.

Затемнение.

Вновь привычная комната, Зоя и Игорь.

Зоя: 

Какая  интересная история. Вот только я не поняла - а почему король бессмертен? Ведь он же не какой-нибудь там греческий Зевс или Хронос, а всего-навсего - человек? Стало быть - смертен?

Игорь: 

Естественно. Это он нарочно так сказал, чтобы Васенька его не

убивал. Просто король наш  еще и трус!

Звонок в дверь. Зоя и Игорь вздрагивают, смотрят вопросительно на дверь.

Игорь: 

Кто это?

Зоя: 

Я не знаю. Возможно, Александр...

Игорь: 

Неужели уже отвязал бультерера?

Зоя: 

Вполне вероятно. Он у меня на все руки мастер. И тебе бультерьера

отвязать, и внуку сказку рассказать, и со мной на "Лебединое озеро"

сходить, и пообедать... И, заметь, все одновременно!

Игорь: 

Да он у тебя просто Юлий Цезарь!

Зоя: 

Скорее Конек-Горбунок. Вот он как скажет "стань передо мной, как

лист перед травой!" - оно тут же и встает.

Игорь: 

Что оно?

Зоя: 

Смотря по обстоятельствам. Но встает непременно!

Игорь (завистливо):  

Мне бы так!

Зоя отворяет дверь, входит Александр, он в деловом костюме или в длинном

плаще, с портфелем.

Александр: 
Здравствуй, жена моя!

Зоя: 
Здравствуй!

Торжественно троекратно целуются. Игорь кланяется, вежливо 

Зоя: 
Игорь заглянул к нам на огонек.

Александр: 
Здравствуйте. (Зое) Очень любезно, что Игорь зашел нас

проведать, но знаешь ли ты, что замужняя женщина не должна принимать у

себя в доме мужчину, когда мужа нет дома?

Зоя: 
Как это - нет дома? Ты же все время - со мной!

Александр: 
Зоя, прошу тебя, не паясничай! Сегодня я был с Софи в

гостях, и вырвался раньше, чтобы проведать тебя. А она пошла домой одна.

Ты понимаешь, что это такое? Она пошла одна домой - по темной улице! Она

может упасть, сломать ногу, вполне возможно, что кто-то захочет ее

ограбить...

Зоя: 
Но я же тоже все время хожу по вечерам одна.

Александр: 
Зоя, это суть разные вещи. Во-первых, ты молода и запросто

можешь убежать от злодея. Во-вторых - сколько раз я тебе должен

повторять, что когда ты гуляешь одна, то я всегда мысленно с тобой?

Следовательно, ты ходишь гулять со мной!

Игорь: 

Следовательно, мы распили эту бутылку вина на троих! Я свидетель,

что вы были вот тут и сидели на этом диване... Кстати, как бультерьер?

Отвяз прошел удачно?

Александр: 

Не понимаю, что за бультерьер. Я был в гостях. С женой и

сыном. Зоя, я бы хотел выпить чаю и полчасика вздремнуть. (Игорю)

Молодой человек, до свидания!

Зоя выходит из комнаты. Она возвращается, в руках у нее огромный нож.

Зоя: 
Если ты, Голый Король, немедленно не признаешься, что ты не живешь

со мной, что я не живу с тобой, что я тебе не жена и что я не смотрела с

тобой "Лебединого озера", то я убью тебя. Признавайся, несчастный!

Александр: 
Опомнись, Зоя! Ведь мы же так хорошо жили вместе! Я сегодня

сказал Софи: смотри, какая замечательная у меня Зоя и какая крепкая у

нас семья!  И она подтвердила это! Понимаешь, сама Софи подтвердила!

Зоя ходит вокруг Александра, совершая витиеватые движения ножом,

Александр как подсолнух поворачивается за ней.

Александр: 
Зайка, убери нож, тем более, что он совершенно бесполезен: я

бессмертен.

Зоя: 

Бессмертен?! Ну что ж, сейчас посмотрим!  (Ударяет его ножом в

сердце, но с Александром действительно ничего не происходит. Зоя еще и

еще раз ударяет ножом, но Александр по-прежнему жив и стоит с

торжественным лицом.)

Александр: 

Ну кто ж так убивает? Во-первых, ты мне ни разу не попала в

сердце, все время промахивалась.  Во-вторых, я же тебя предупреждал: я

бессмертен. Ну, убедилась?

Зоя: 

Если ты не трус, то ты сейчас же, немедленно признаешься! Куда ты

запрятал свою жизнь?! В какое дупло?! В какое яйцо?! Отвечай!!!

Александр ( не торопясь, подходит к столу, наливает себе вина, лениво

грызя печенье): 

Ну что ж, я скажу тебе, где моя жизнь. Моя жизнь

находится в моей жене. Это тайна, которую я скрывал от тебя, но теперь

больше не желаю молчать. Знай же: моя жизнь находится в моей жене.

Зоя: 

А она об этом знает?

Александр (так же лениво, буднично): 

Естественно. Много-много лет назад

мы сами ее туда зашили.

Зоя: Зачем?

Александр: 

Чтобы умереть в один день.
Зоя: 

Ты и вправду хочешь умереть с ней в один день?

Александр: 
Да.

Зоя (отбрасывая нож, тихо): 

Уйди. Уйди, пожалуйста.

Александр встает из-за стола, берет портфель и тихо выходит.

Из угла выходит Игорь, о котором все забыли.

Игорь: 
Зоя...

Зоя  (устало): 

Ты еще здесь? Ты все слышал... Уйди же и ты.

Игорь тоже тихо выходит. Зоя садится на стул, глядит, не мигая, в пространство. Затемнение. Предположительно конецпервого действия.

Второе действие
Квартира Александра и Софи. Софи сидит за столом, строгая, прямая, 

переписывает что-то из толстой книги. Звонок в дверь. Софи открывает, на пороге Зоя, одетая в темный плащ. Высокие сапоги, большая черная сумка.

Софи:

Здравствуй, Зоя! Проходи.

Зоя:

Я ужасно боялась, когда шла по городу. Мне казалось, что вот-вот меня

остановят и скажут: девушка, предъявите сумочку! Хотя, по правде говоря, я

какой-то частью своего существа очень хотела, чтобы меня остановили. Я

до сих пор не понимаю, как я согласилась пойти на это.
Софи:

Ты не будешь ничего делать. Все сделают без нас, просто необходимо твое присутствие.

Зоя:

Зачем тебе я?

Софи:

Потому что ты его жена.

Зоя:

Но я боюсь крови!

Софи:

Но ты же будешь за дверью. Кроме того, крови будет совсем немного. Я

знаю это точно, потому что немного знакома с медициной.

Зоя: 
А вдруг не подействует нарокоз?

Софи: 
Не волнуйся, прекрасно подействует.

Звонок.

Софи: 
Иду - иду! (Зое) Возьми себя в руки, детка.

В комнату входят две фигуры в белом халате, впереди себя они катят стол

на колесиках. Софи забирается на стол, ложится. Фигуры готовятся к

операции.

Зоя: 

Но я не понимаю, что же он будет делать, когда получит свою жизнь

назад?!

Софи: 
Нас это не касается, моя дорогая. Много лет он жил в расчете на то,

что бессмертен и не несет никакой ответственности за свою жизнь.

Зоя: 
Но ведь с тобой могло в конце концов что-нибудь случится?! Ведь ты

же могла заболеть, попасть под автобус, покончить с собой!

Софи:

Он был во мне абсолютно уверен. Он вложил в меня свою жизнь, как

другие вкладывают деньги в  банк.  А гарантированным процентом  была его

возрастающая уверенность в своем совершенстве. Он был спосоБени  на то,

что прочим смертным не под силу. Он участвовал в гонках и драках, лез

под нож, защищал слабых, держал в страхе сильных, возглавлял революции и

восстания, он снискал себе славу Рыцаря без страха и упрека.. И все это

было обманом, обманом с начала и до конца; его борьба со злом питается

уверенностью в собственной неуязвимости... Игра краплеными картами - вот

как это называется. Он делает вид, что счастлив, но он не счастлив - о

нет! - потому что никогда не знал, что такое истинные риск, страх и

любовь. В мою обязанность входило изо всех сил беречь наши жизни, беречь

любой ценой! Но я своей волей отменяю это крепостное право. Он должен

наконец повзрослеть, мой старенький Буратино! Иначе он умрет, не узнав,

что такое смерть... Не бойся. Ты приготовила сосуд, в который будет

помещена его жизнь?

Зоя:

 Да, вот он.

Софи: 
Мы отдадим его жизнь ему, и пусть он распоряжается ей как хочет.

Белая фигура, громко: Внимание, нарокоз!

Вспышка света, затем темнота.

Сцена освещается.

Зоя сидит на скамье в тоскливом ожидании.

Выходит фигура, в руках у нее светяшийся сосуд.

Фигура: 

У нас печальная новость. Ваша подруга скончалась, сердце не

выдержало наркоза. Однако нам удалось спасти жизнь ее мужа. Мы успели

извлечь ее совершенно неповрежденной.  Мы получили распоряжение отдать

эту жизнь вам. Возьмите!

Зоя берет сосуд, Фигура удаляется, звучит мелодия - может быть, танго,

Зоя танцует с сосудом в руках.

Затемнение.

Квартира Зои. Зоя сидит за столом с книгами, одета в джинсы и футболку.

Что-то пишет. На столе стоит светящийся сосуд. Зоя заканчивает писать.

Зоя: 
Так, написала. (громко читает) Прошение. Господин президент! Я, как

истинный гражданин своей страны, передаю свою жизнь в пользование Родине

и прошу распорядится ей по своему усмотрению.С уважением, Александр

Кляйн. Готово. По-моему, очень хорошо, даже просто добавить нечего.

Звонок в дверь. Зоя, помахивая листочком, идет открывать. В комнату

врывается Александр, он тяжело дышет, галстук сбился, рубашка выбилась.

Он отпихивает Зою и как сумасшедший бегает по комнате.

Александр:
Где?! Где она?! Куда ты ее запрятала?! (видит сосуд на столе,

протягивает к нему руки) А-а, вот она, вот она..

Хочет взять сосуд, однако Зоя опережает его, хватает сосуд и делает вид,

что хочет им грохнуть об пол.

Зоя: 
Стоять! В сторону! Сесть!

Александр послушно отходит в сторону, садится. Зоя осторожно подходит к

нему, одной рукой протягивает листочек: Подпиши!

Александр берет листок, читает.

Зоя: 
Подпиши, и ты ее получишь!

Александр (отбрасывая лист): 
Зайка, сядь, давай все обсудим.

Зоя: 
Нечего обсуждать, Подпиши, и все.

Александр:
Зоя, поставь себя на мое место. Я абсолютно завишу от тебя, от

твоего благородства. Жизнь жестока, Зоя. Не делай ее более жестокой, чем

она есть. Я знаю твою высокую душу, Зоя, твое чистое сердце. Даже если

ты сейчас, сию минуту разобъешь этот сосуд, я буду благодарен тебе. Да,

благодарен! Ты внесла в мою жизнь столько света и счастья, что их

хватило бы на десять жизней...(задумывается) Знаешь, пожалуй, я даже

хочу, чтобы ты разбила этот сосуд. Я любил тебя, Зоя, любил больше, чем

кого-либо еще на этом свете. Больше вот этой вот  моей маленькой жизни

(показывает пальцем на сосуд).  До встречи с тобой я не подозревал, что

можно любить так глубоко,  так самозабвенно... Знаешь, Зоя, я хочу,

чтобы ты разбила сосуд. Я желаю этого!

Александр встает делает несколько шагов к Зоя, протягивая руки. Зоя в испуге

пятится.

Александр: 
Разбей его! Швырни его об стену! Я прошу тебя! Я требую! Докажи, что

ты меня любишь! Если ты не можешь, это сделаю я!

Александр выхватывает сосуд, пробегает несколько кругов по комнате, Зоя

гоняется за ним. Сцена может быть смешной,  потому что в квартире стоит

всякая мебель, и они перепрыгивают, как горные козлы, через диваны и

кресла. Однако постепенно становится заметно, что Александр в процессе

"догонялок" психологически воздействует на Зою (почти дает себя поймать,

вскользь дотрагивается до нее, бормочет ласкательные прозвища и так

далее) - в общем, добивается, чтобы она морально сломалась.  Наконец  он

тормозит возле стены и делает движение, чтобы разбить сосуд.

Зоя (валится перед ним на колени): 
Нет! Не-ет!! Не-е-ет!!!

Затемнение.

Вновь больничный коридор. Александр сидит на скамейке в ожидании,

подскакивает, нервничая, снова садится. Вспышка света, две Фигуры в

белом вводят в коридор под руки Зою. Она в длинной белой рубашке, идет

как сомнамбула или гоголевская утопленница. У одной из Фигур под мышкой

знакомый сосуд, но он уже не светится.

1-я Фигура, Александру: 
В принципе, операция прошла удачно. Сердце

здоровое, организм молодой, все прошло как по маслу.

2-я Фигура: 
В первые три недели ваша жена не должна переутомлятся. Пусть

сидит на воздухе, побольше овощей, фруктов, положительных эмоций...

Хорошо купить попугая, даже двух. У них благотворная аура.

1-я Фигура: 
Перед пересадкой возникло некоторое осложнение. Когда мы

извлекали Вашу жизнь из сосуда, она неожиданно выскользнула... Однако мы

успели ее подхватить в воздухе! Как говорится, Бог спас... (крестится).

Приживется как родная, не сомневайтесь!

Александр (дарит по цветку Фигурам и Зое, берет под мышку пустой сосуд,

Зое) : 
Здравствуй, жена моя! (целует ее). Пошел отсчет нового времени.

Ты отвечаешь отныне перед Богом за мою жизнь... За наши жизни!

(простирает к ней руки) Господи, благослови эту женщину!

Звучит музыка.

Александр и Зоя под руку медленно покидают сцену.

Номер отеля, как в первой сцене. На разметенной постели сидит

полуобнаженная девушка. Перед ней стоит Александр, молитвенной

протягивая к ней руки.

Александр: 
Лютик, мой Лютик... Божественный цветок, который мне кинул

Всевышний с неба величественным жестом... "Лови!" - сказал мне с неба

Господь... Я раскрыл свое сердце, и в него  как перышко упала ты, моя

радость, мое счастье, мой солнечный луч! Господи! Как ты мог создать

такую красоту?! Боже, как ты хороша!

Звонок по мобильному.

Александр: 
Кляйн слушает. Здравствуй, Зоенька.  Все хорошо, через час я

выхожу. Сердце в порядке. Да, в храм сегодня иди без меня, я должен

вечером написать новый псалм. Береги себя, милая. Спасибо, передам.

Кладет трубку. Лютику: Зоя тебе передает привет. Это святая женщина,

храни ее Господь.

Лютик: 

Но как же она может терпеть всю эту ситуацию? Она же знает, что

мы любим друг друга! И что мы сейчас вместе, в одной конате, в одной

постели! Я не понимаю...

Александр: 

Ты поймешь, счастье мое, но при одном условии: ты должна

поверить в Бога. Я помогу тебе. Преклоним колени!

Оба встают на колени, хором:

Господи на небеси,

света и радости нам припаси,

и певчих дроздов,

и псов без хвостов,

и ярких комет, рассекающих небо,

молебо, молебо, молебо, молебо! -
в дупла познания нам принеси!

Она повторяют молитву несколько раз, свет медленно гаснет.

                                 З А Н А В Е С

